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Prosimy najpierw przeczytać tę instrukcję obsługi!
Drodzy Klienci,
Mamy nadzieję, że nasz wyrób, wyprodukowany w nowoczesnym zakładzie i 

sprawdzony według najbardziej drobiazgowych procedur kontroli jakości, będzie Wam 
dobrze służył.
Dlatego prosimy uważnie przeczytać całą instrukcję obsługi chłodziarki przed jej użyciem 

i zachować ją do późniejszego wglądu. Przy przekazaniu tej chłodziarki komuś innemu, 
prosimy także przekazać tę instrukcję.

Niniejsza instrukcja obsługi pomoże korzystać  z tej chłodziarki sprawnie i 
bezpiecznie.

Proszę przeczytać tę instrukcję przed zainstalowaniem i uruchomieniem chłodziarki.
Prosimy na pewno przeczytać wskazówki na temat bezpieczeństwa.
Prosimy przechowywać tę instrukcję w łatwo dostępnym miejscu, bo może się

przydać później.
Prosimy przeczytać również inne dokumenty dostarczone wraz z chłodziarką.

Zwracamy uwagę, że instrukcja ta odnosi się także do kilku innych modeli. Różnice
pomiędzy modelami zostaną wskazane w instrukcji.

DZIĘKUJEMY ZA ZAKUP PRODUKTU WHIRLPOOL
W celu uzyskania kompleksowej pomocy prosimy 
zarejestrować urządzenie na stronie www.register10.eu 

W CELU UZYSKANIA SZCZEGÓŁOWYCH INFORMACJI, NALEŻY 
ZESKANOWAĆ KOD QR NA URZĄDZENIU

Zapraszamy do odwiedzenia poniższych stron internetowych 
docs.whirlpool.eu & parts-selfservice.europeanappliances.com 
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1 Instrukcje środowiska 
1.1. Zgodność z dyrektywą 
WEEE i usuwanie odpadów: 

Niniejszy wyrób jest zgodny 
z dyrektywą Parlamentu 
Europejskiego i Rady 
(2012/19/WE). Wyrób ten 
oznaczony jest symbolem 

klasyfikacji zużytych urządzeń elektrycznych I 
elektronicznych (WEEE). 
Zużyte urządzenie należy oddać do 
specjalnego punktu zbiórki zużytego sprzętu 
elektrycznego I elektronicznego w celu 
utylizacji. Aby uzyskać informacje o punktach 
zbiórki w swojej okolicy należy skontaktować 
się z lokalnymi władzami lub punktem 
sprzedaży tego produktu. Gospodarstwo 
domowe spełnia ważną rolę w przyczynianiu 
się do ponownego użycia i odzysku zużytego 
sprzętu. 
Odpowiednie postępowanie ze zużytym 
sprzętem zapobiega potencjalnym 
negatywnym konsekwencjom dla środowiska 
naturalnego i ludzkiego zdrowia. 

1.2. Zgodność z dyrektywą RoHS: 
Niniejszy wyrób jest zgodny z dyrektywą 
Parlamentu Europejskiego i Rady RoHS 
(Ograniczenie użycia substancji 
niebezpiecznych) (2011/65/ WE). 

1.3. Informacje o opakowaniu 
Opakowanie tego wyrobu 
wykonano z materiałów 
nadających się do recyklingu, 
zgodnie z naszym 

ustawodawstwem krajowym. Oddaj je w 
jednym z wyznaczonych przez władze lokalne 
punktów zbiórki materiałów opakowaniowych. 
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1.4. Informacje techniczne  o 
Bluetooth + Wi-fi

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGOD- NOŚCI UE:
Niniejszym Arçelik A.Ş. oświad- cza, że urządzenie 
radiowe jest zgodne z dyrektywą 2014/53/ UE.
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny 
pod następują- cym adresem internetowym: 
https://docs.emeaappliance-docs.eu Ten produkt 
zbiera i przesyła da- ne o użytkowaniu po 
połączeniu z Internetem (np. ustawienia 
temperatury, czas użytkowania, kody błędówitd.). 
Zgodnie z ustawą UE o danych osobowych 
(Rozporządzenie UE 2023/2854) masz prawo 
dostępu do tych da- nych i zarządzania 
nimi.Szczegółowe informacje na te- mat tego, 
jakie dane są groma- dzone, w jaki sposób są 
wyko- rzystywane i jak uzyskać do nich dostęp, 
można znaleźć na stro- nie: www.homewhiz.com/
eu-data-act- policy
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*Opcjonalne: Rysunki w tej instrukcji obsługi są schematyczne i mogą nie pasować
dokładnie do konkretnego produktu. Jeśli posiadany produkt nie zawiera odpowiednich 
części, informacje dotyczą innych modeli.
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2  Lodówka 

A = Lodówka 
B = Zamrażarka

1

2

3

5

6

7

9
8

10
11
12

13A

B

2 *Półka na jaja
4 *Regulowane nogi
6 * Pojemnik na lód
8 * Komora chłodząca/Szuflada 
komory chłodzącej
10 * Wentylator
12 * Lampka oświetleniowa

4

1 * Regulowane półki na drzwiach
3 * Półka na butelki
5 * Komora zamrażarki
7 * Szuflada na świeżą żywność/warzywa 
9 * Składana półka na butelki 
11 *Regulowana półka na korpus 
13 *Komora chłodząca

*Opcjonalne: Rysunki w niniejszej instrukcji
obsługi są schematyczne i mogą różnić się
od rzeczywistego wyglądu urządzenia. Jeśli
posiadany produkt nie zawiera odpowied-
nich części, informacje dotyczą innych mo-
deli.

* Funkcja nie jest dostępna w niektórych modelach



3  Instalacja 
3.1. Odpowiednie miejsce na 
instalację 

W sprawie instalacji produktu skontaktuj się 
z autoryzowanym serwisem. Aby 
przygotować produkt do instalacji, zapoznaj  
się z informacjami w instrukcji użytkownika i 
sprawdź, czy zasilanie elektryczne i dopływ 
wody są zgodne z wymaganiami. 
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 OSTRZEŻENIE: Producent nie bierze   
żadnej odpowiedzialności za szkody   
spowodowane pracami wykonywanymi  
przez osoby nieupoważnione. 

 OSTRZEŻENIE: Podczas instalacji kabel    
zasilający produktu musi być odłączony   od 
sieci. W przeciwnym razie może to   
skutkować śmiercią lub poważnymi   
obrażeniami! 

 OSTRZEŻENIE: Jeśli drzwi są zbyt wąskie,  
aby przenieść przez nie produkt, zdejmij   
jego drzwiczki i obróć go na bok; jeśli to   nie 
pomoże, skontaktuj się z   autoryzowanym 
serwisem. 

• Aby uniknąć wibracji, chłodziarkę należy
ustawić na równej powierzchni.

•

•

Zainstaluj produkty co najmniej 30 cm od
podgrzewacza, piecyka i podobnych źródeł
ciepła, oraz co najmniej 5 cm od kuchenek
elektrycznych.
Produkt wymaga odpowiedniej cyrkulacji
powietrza, aby działać wydajnie.

• Jeśli chłodziarka ma stać we wnęce w
ścianie, należy zwrócić uwagę, aby
pozostawić co najmniej 5 cm odstępu od
sufitu i ścian.

3.3. Połączenie elektryczne 

3.2. Regulacja nóżek 
Wyreguluj przednie regulowane nóżki, 
obracając je w prawo lub w lewo.     

 OSTRZEŻENIE: Do podłączania zasilania  
nie używaj przedłużacza ani wtyczki   
wielokrotnej. 

 OSTRZEŻENIE: Wymianę uszkodzonego  
przewodu zasilającego należy zlecić   
autoryzowanemu serwisowi. 

 W przypadku umieszczenia dwóch   
chłodziarek obok siebie należy zostawić   
między nimi odstęp przynajmniej 4 cm. 

• Po instalacji wtyczka zasilania musi być
łatwo dostępna.

• Podłącz chłodziarkę do uziemionego
gniazdka o napięciu 220-240V/50 Hz.
Wtyczka musi mieć bezpiecznik
10-16A.

 Ostrzeżenie o gorącej powierzchni  W 
bocznych ściankach produktu    
poprowadzone są przewody z   
chłodziwem dla poprawy systemu  
chłodzenia. Czynnik chłodniczy w   
wysokich temperaturach może   
przepływać przez te obszary, co może   
bardzo rozgrzać powierzchnie ścianek   

bocznych. Proszę zachować   ostrożność 
podczas dotykania tych   obszarów. 
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4  Przygotowanie 
5.1 Co robić, aby zaoszczędzić

energię

Podłączenie produktu do elektro-
nicznych układów oszczędzania 
energii jest szkodliwe, ponieważ 
może uszkodzić produkt.

• W takich okolicznościach funkcje i 
komponenty, takie jak sprężarka, wentyla-
tor, grzałka, odszranianie, oświetlenie, 
wyświetlacz itd. będą działać zgodnie z 
potrzebami, zużywając minimalną ilość 
energii.

•  Takie połączenie może pomóc w popra-
wieniu dystrybucji powietrza i efektywno-
ści energetycznej.

• Do przechowywania żywności zdecydo-
wanie zaleca się korzystanie z dolnej szu-
flady.

• W celu uzyskania optymalnej wydajności 
można użyć funkcji szybkiego zamraża-nia 
(jeśli jest dostępna) na 24 godziny przed 
włożeniem świeżej żywności do za-mrażarki.

• Jeśli będą dotykać czujnika, zużycie 
ener-gii urządzenia może wzrosnąć.

• Aby zapewnić oszczędność energii i 
prze-chowywanie żywności w 
lepszych warun-kach, należy ją 
przechowywać w szufla-dach 
wewnątrz komory lodówki.

• W większości przypadków po umieszcze-
niu świeżej żywności w zamrażarce wy-
starczą 24 godziny działania funkcji szyb-
kiego zamrażania. Po pewnym czasie 
funkcja szybkiego zamrażania wyłączy się 
automatycznie.

• Uwaga: W przypadku zamrażania niewiel-
kich ilości żywności można wyłączyć 
funkcję szybkiego zamrażania po pew-nym 
czasie, aby zapewnić oszczędność energii.

• W zależności od funkcji produktu rozmra-
żanie zamrożonej żywności w komorze 
lodówki zapewni oszczędność energii i 
zachowanie jakości żywności.

• Aby załadować maksymalną ilość żywno-ści 
do komory zamrażarki lodówki, należy 
wyjąć górne szuflady, a żywność umie-ścić 
na półkach z drutu/szkła.

5.2 Użycie po raz pierwszy
Przed użyciem lodówki należy się 
upewnić, że zostały wykonane 
niezbędne przygoto-wania podane w 
rozdziałach „Instrukcje do-tyczące 
bezpieczeństwa i środowiska” oraz 
„Instalacja”.

• Przed użyciem produktu należy 
odczekać co najmniej 2 godziny, aby 
zapewnić peł-ną wydajność chłodzenia.

• Zmiana temperatury spowodowana 
otwarciem i zamknięciem drzwi 
podczas korzystania z produktu może 
zwykle pro-wadzić do skraplania się 
pary wodnej na półkach drzwiowych i 
wewnętrznych i szklanych 
opakowaniach.



 Przygotowanie 
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Będzie słychać dźwięk włączenia 
sprężarki. Jest to normalne zjawi-
sko, że urządzenie wydaje dźwięki 
nawet wtedy, gdy sprężarka nie pra-
cuje, ponieważ płyn i gaz mogą być 
sprężane w układzie chłodzenia.

Normalnym zjawiskiem jest nagrze-
wanie się przednich krawędzi lo-
dówki. Te obszary nagrzewają się 
celowo, aby zapobiec kondensacji.

W niektórych modelach panel 
wskaźników wyłącza się automa-
tycznie po 1 minucie od zamknięcia 
drzwi. Panel włączy się ponownie po 
otwarciu drzwi lub naciśnięciu 
dowolnego przycisku.

5.3 Klasa klimatyczna i definicje
Klasa klimatyczna jest podana na tabliczce 
znamionowej urządzenia. Jedna z poniż-szych 
informacji dotyczy Twojego urządze-nia, 
zgodnie z klasą klimatyczną. 
SN: Długoterminowy klimat umiarkowa-ny: 
Urządzenie to przeznaczone jest do 
stosowania przy temperaturze otoczenia od 
10 °C do 32°C. 
N: Klimat umiarkowany: Urządzenie to 
przeznaczone jest do stosowania przy 
temperaturze otoczenia od 16°C do 32°C. 
ST: Klimat subtropikalny: Urządzenie to 
przeznaczone jest do stosowania przy 
temperaturze otoczenia od 16°C do 38°C.
 T: Klimat tropikalny Urządzenie to 
przeznaczone jest do stosowania przy 
temperaturze otoczenia od 16°C do 43°C
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5  Obsługa urządzenia 
Panel sterowania produktu 

1

2

3

4

5

67

8

9

10

2 *Wskaźnik funkcji oszczędzania
energii (wyłączenie wyświetlacza)

4 *Przycisk regulacji temperatury ko-
mory lodówki

6 *Przycisk modułu odświeżacza

8 *Przycisk zmiany funkcji komory

1 *Wskaźnik stanu błędu

3 *Przycisk sieci bezprzewodowej

5 *Przycisk regulacji temperatury ko-
mory zamrażarki

7 *Przycisk funkcji szybkiego zamraża-
nia

9 *Funkcja wyłączenia komory lodówki
(wakacje)

Najpierw należy przeczytać rozdział 
„Instrukcje bezpieczeństwa”

Funkcje dźwiękowe i optyczne na panelu 
wskaźników ułatwiają korzystanie z lodów-
ki.

10 *Przycisk resetowania ustawień połą-
czenia bezprzewodowego

*Opcjonalne: Przedstawione funkcje są
opcjonalne, mogą występować różnice w
kształcie i lokalizacji funkcji dostępnych na
panelu wskaźników urządzenia
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 Obsługa urządzenia 
1. Wskaźnik stanu błę

 Na wskaźniku temperatury w komorze 
zamrażarki wyświetla się „E”, a na wskaźni-
ku temperatury komory chłodniczej wy-

świetlane są liczby 1, 2, 3…. Liczby na

wskaźniku informują autoryzowany serwis

o zaistniałym błędzie. Wykrzyknik może zo
stać wyświetlony po włożeniu żywności do
zamrażalnika lub pozostawieniu otwartych
drzwi przez dłuższy czas.

2. Wskaźnik oszczędzania energii (wył
czenie wyświetlacza)
Gdy funkcja oszczędzania energii jest

aktywna, wszystkie symbole na
wyświetlaczu, oprócz symbolu
oszczędzania energii, są wyłączone. Gdy
funkcja oszczędzania ener-gii jest aktywna,
naciśnięcie dowolnego przycisku lub
otwarcie drzwi spowoduje jej wyłączenie, a
sygnały na wyświetlaczu po-wrócą do
normalnego stanu.

3. Przycisk bezprzewodo
Przycisk ten jest używany do bezprzewodo-
wego łączenia się z urządzeniem za pomo-
cą aplikacji mobilnej HomeWhiz. Jeśli przy-
cisk jest wciśnięty przez dłuższy czas (3
sekundy), symbol połączenia bezprzewodo-
wego na wyświetlaczu/wskaźniku będzie
migał powoli (w odstępach co 0,5 sekun-
dy). Produkt łączy się z siecią domową. Po
nawiązaniu połączenia bezprzewodowego z
urządzeniem, symbol połączenia bezprze-
wodowego świeci w sposób ciągły. Możesz
aktywować/dezaktywować połączenie po
zakończeniu pierwszego ustawienia, naci-
skając ten klawisz. Ikonka połączenia bez-

przewodowego będzie szybko migać (co 0,2 
sekundy), aż do nawiązania połączenia. Gdy 
połączenie staje się aktywne, symbol 
połączenia bezprzewodowego miga w spo-
sób ciągły. 
Użyj aplikacji HomeWhiz do połą-czenia 
bezprzewodowego. Czynności insta-lacyjne 
są opisane w aplikacji podczas in-stalacji. 
Dostęp do aplikacji można uzy-skać, 
odczytując kod QR dostępny na ety-kiecie 
HomeWhiz na produkcie. Aplikację można 
pobrać z App Store dla urządzeń z systemem 
IOS lub z Play Store dla urzą-dzeń z 
systemem Android. Aby uzyskać szczegółowe 
informacje, odwiedź stronę https://
www.homewhiz.com/.

4. Przycisk regulacji temperatury lodó
ki
Pozwala na ustawienie temperatury w lo-
dówce. Naciśnięcie przycisku umożliwia
ustawienie temperatury w lodówce na
8°C,7°C,6°C,°C,4°C,3°C,2°C i 1 °C.

5. Przycisk regulacji temperatury zamr
żarki
Ustawiana jest temperatura dla zamrażalni-
ka. Naciśnięcie przycisku umożliwia usta-
wienie temperatury w zamrażalniku na

-18°C, 19°C, -20°C, -21°C -22°C, -23°C i
-24°C.

6. Przycisk modułu odświeżac
Naciśnij ten przycisk na 3 sekundy, aby włą-
czyć lub wyłączyć funkcję odświeżacza. Gdy
funkcja odświeżacza jest aktywna, świeci się
ikona modułu odświeżacza. Gdy funkcja jest
aktywna, moduł odświeżacza będzie
uruchamiany okresowo.

7. . Przycisk szybkiego zamrażan
Po naciśnięciu przycisku szybkiego zamra-
żania, symbol szybkiego zamrażania za-świeci
się i funkcja szybkiego zamrażania zostanie
włączona. Temperatura w komo-rze
zamrażarki jest ustawiona na -27 °C. Aby
anulować tę funkcję, należy ponownie
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 Obsługa urządzenia 
nacisnąć przycisk. Funkcja szybkiego za-
mrażania zostanie automatycznie anulowa-
na po 24 godzinach. Aby zamrozić dużą 
ilość świeżej żywności, naciśnij przycisk 
szybkiego zamrażania przed umieszcze-
niem żywności w zamrażalniku.

8. Przycisk zmiany funkcji komo
Po naciśnięciu przycisku zmiany funkcji ko-
mory przez 3 sekundy komora zamrażarki
przełącza się odpowiednio między trybem
chłodzenia, wyłączenia i zamrażania. Gdy
komora pracuje jako chłodziarka, tempera-
tura w komorze jest ustawiona na 4 °C. W
trybie wyłączenia wskaźnik temperatury ko-
mory będzie wyświetlał „- -”.

9. Przycisk funkcyjny wyłączenia lodó

ki (wakacje) 
Naciśnij przycisk przez 3 sekundy, aby włą-
czyć tryb wakacji. Tryb wakacyjny jest ak-
tywny i świeci się wakacji. 
Pozostałe komory będą nadal chłodzić 
zgodnie z ustawionymi wcześniej 
tempera-turami. Naciśnij przycisk przez 3 
sekundy, aby wyłączyć tę funkcję.

10. Przycisk resetowania ustawień połą-
czenia bezprzewodowego          +
Aby zresetować ustawienia połączenia bez-

przewodowego, należy jednocześnie naci-
snąć i przytrzymać przez 3 sekundy przyci-
ski szybkiego zamrażania i połączenia bez-
przewodowego. Wszystkie informacje zapi-
sane wcześniej przez użytkownika zostaną
usunięte z produktu, a ustawienia połącze-
nia bezprzewodowego zostaną zresetowa-
ne/przywrócone do domyślnych ustawień
fabrycznych.

5.1. Przechowywanie żywności w
produkcie
Przechowywanie żywności w lodówkach i 
chłodniach
• Częste otwieranie i zamykanie drzwi ko-
mory lub pozostawianie jej otwartej przez
dłuższy czas może powodować znaczny
wzrost temperatury przedziału, skracając
okres przydatności żywności i prowadząc
do psucia.
• Aby zapobiec zmianom zapachu i smaku,
jedzenie powinno być przechowywane w
szczelnych pojemnikach.
• Aby uzyskać lepsze i równomierniejsze
chłodzenie, umieść jedzenie daleko od
siebie, aby zimne powietrze mogło mię-dzy
nimi krążyć.
• Pozwól na przepływ powietrza, zostawia-
jąc szczelinę między jedzeniem a we-
wnętrzną ścianą. Jeśli położysz jedzenie
przy tylnej ścianie, może zamarznąć.
• Pozwól ugotowanemu, gorącemu jedze-
niu ostygnąć do temperatury pokojowej
przed schlodzeniem do lodówki.
• Trzymaj letnie jedzenie z dala od
produktów łatwo psu-jących się.
• Rozmroz mrożone produkty w komorze
lodówki. Dzięki temu możesz użyć mro-
żonej żywności do schłodzienia schowka,
oszczędzając energię.
• Przechowywanie niedojrzałych tropikal-
nych owoców (mango, różne rodzaje me-
lonów, papai, bananów, ananasów) w lo-
dówce może przyspieszyć proces dojrze-
wania.
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• Jeśli zauważysz, że jedzenie w lodówce się
zepsuło, wyrzuć je i wyczyść wszelkie
akcesoria, które miały z nim kontakt.

• Aby szybko schłodzić duże dania, takie jak
zupy czy gulasze, możesz podzielić je na
płytkie pojemniki i przechowywać w
lodówce.

• Trzymaj niepakowane produkty z dala od
jajek.

• Trzymaj owoce i warzywa osobno i prze-
chowuj wszystkie rodzaje razem (na
przykład jabłka z jabłkami, marchew z
marchewką).
Wyjmij zieleniny z plastikowej torby, owiń
je w ręczniki papierowe lub ścierkę do na-
czyń i włóż do lodówki. Jeśli myjesz tego
typu produkty przed włożeniem do lo-
dówki, pamiętaj, aby je wysuszyć.

• Możesz stworzyć wilgotne środowisko
przy jednoczesnym cyrkulacji powietrza,
przechowując owoce i warzywa podatne
na wysychanie w perforowanych lub
otwartych plastikowych workach.

• Z wyjątkiem ekstremalnych warunków
środowiskowych, żywność we wszyst-kich
przedziałach pozostanie świeża dłu-żej,
jeśli produkt zostanie ustawiony na
wartości określone w tabeli zalecanych
wartości stałych.

• Jeśli chłod-niczka musi być używana do
przechowy-wania warzyw, upewnij się, że
panel ste-rowania lodówki jest ustawiony
na 5°C lub wyższą.

Przechowywanie żywności w chłodni 
W chłodnym przedziale temperatura prze-
chowywanego jedzenia może wahać się od
+3°C do -3°C.
Jeśli musisz przechowywać świeże jedzenie
w chłodni, upewnij się, że ustawisz lodówkę
na 5°C lub cieplej.

Przechowuj żywność w różnych miejscach zgodnie z jej właściwościami:

Jedzenie Lokalizacja

Jajko Półka drzwiowa

Produkty mleczne (masło, ser) Jeśli jest dostępna, przedział na śniadanie o zerowym 
stopniu lub zimnie

Owoce, warzywa i zielone warzywa

Pojemnik na owoce i warzywa, szuflada na warzywa 
lub;
W schowku na świeże jedzenie, pod warunkiem, że lo-
dówka jest ustawiona na temperaturę powyżej 5°C, w 
szufladzie na warzywa lub w szufladzie Everfresh+ (jeśli 
jest dostępna).

Świeże mięso, drób, ryby, kiełbasy, gotowane potrawy. Jeśli jest dostępna, przedział na śniadanie o zerowym 
stopniu lub zimnie

Gotowe do spożycia, produkty pakowane, konserwy i ogórki 
kiszone. Górne półki lub półka drzwiowe

Napoje, butelki, przyprawy i przekąski. Półka drzwiowa

Przechowywanie jedzenia w zamrażarce
• Szybsze chłodzenie można osiągnąć, ak-

tywując funkcję Quick Freeze 4-6 godzin
przed zamrożeniem.

• Pozwól, by gorące jedzenie osiągnęło
temperaturę pokojową przed umieszcze-
niem go w zamrażarce.

• Produkty do zamrażania powinny być po-
dzielone na porcje wystarczająco duże na
każdą porcję i zamrażone w osobnych
opakowaniach.

• Zaleca się zapakowanie żywności przed
umieszczeniem jej w zamrażarce.
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• Aby zapobiec przekroczeniu daty ważno-

ści, zapisz na opakowaniu datę zamroże-
nia, czas przechowywania oraz nazwę je-
dzenia, zgodnie z czasami przechowywa-
nia różnych produktów.

• Podczas zamrażania świeżej żywności
unikaj kontaktu między świeżą a już mro-
żoną żywnością. W przeciwnym razie
mrożonki się rozmrozą.

Przechowywanie mrożonej żywności

• Podczas przechowywania żywności pro-
simy
• przestrzeganie terminów przecho-
wywania określonych w tych instruk-cjach.
• Aby zachować jakość jedzenia, staraj się,
aby czas między zakupem a przechowy-
waniem był jak najkrótszy.
• Kupuj mrożone produkty przechowywane
w temperaturze -18°C lub niżej.

• Unikaj kupowania produktów zawierają-
cych lód lub podobne substancje w opa-
kowaniach. Oznacza to, że produkt mógł
częściowo się rozmrozić, a następnie po-
nownie zamrozić. Temperatura wpływa na
jakość jedzenia.
• Przechowuj jedzenie przez zalecany przez
producenta czas. Wyjmij z zamra-żarki tylko
tyle jedzenia, ile potrzebujesz.
• Z wyjątkiem ekstremalnych warunków
środowiskowych, jeśli produkt jest usta-
wiony na wartości określone w tabeli za-
lecanych wartości, jedzenie dłużej pozo-staje
świeże zarówno w przegródce na świeże
jedzenie, jak i w zamrażarce.
• Świeże owoce i warzywa mogą częścio-wo
zamarznąć, jeśli pojemnik świeżej żywności
jest ustawiony na niższą tem-peraturę.
• Komora dwugwiazdkowa nadaje się do
przechowywania żywności wstępnie mro-
żonej. Lody i kostki lodu można tam prze-
chowywać.
• Jedzenie można zamrażać tylko w prze-
dziale 4-gwiazdkowym.

Mięso i ryby Metoda przygotowania

Najdłuższy
czas przecho-
wywania

(miesiąc)

Produkty
mięsne

Cielęcina

Stek Pokrój na kawałki o grubości 2 cm i umieść folię między 
nimi lub szczelnie owiń folią spożywczą. 6-8

Pieczeń Pakując kawałki mięsa do torby do zamrażarki lub 
szczelnie owiniając je folią spożywczą. 6-8

Flaked W małych kawałkach 6-8

Sznycel, kotlety Wkładając folię między pokrojone kawałki lub owijając je 
poszczególnie folią spożywczą. 6-8

Baranina

Chop Wkładając folię między kawałki mięsa lub owijając je 
pojedynczo folią spożywczą. 4-8

Pieczeń Pakując kawałki mięsa do torby do zamrażarki lub 
szczelnie owiniając je folią spożywczą. 4-8

Flaked Pakując posiekane mięso do torby zamrażarki lub 
szczelnie owiniając je w folię spożywczą. 4-8

Wołowi-
na

Pieczeń Pakując kawałki mięsa do torby do zamrażarki lub 
szczelnie owiniając je folią spożywczą. 8-12

Stek Pokrój na kawałki o grubości 2 cm i umieść folię między 
nimi lub szczelnie owiń folią spożywczą. 8-12

Flaked W małych kawałkach 8-12

Gotowane mięso Pakując go w małych porcjach za pomocą toreb do za-
mrażarki. 8-12
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Mielone Nieprzyprawione, w płaskich opakowaniach. 1-3

Podroby (części) W kawałkach 1-3

Kiełbasa - Salami Nawet jeśli jest w obudowie, musi być zapakowane. 1-3

Ham Umieszczając folię między pokrojonymi kawałkami. 2-3

Drób i zwie-
rzęta łowne

Kurczak i indyk Owinięte folią 4-6

Gęś Owiń folią (porcje nie powinny przekraczać 2,5 kg) 4-6

Duck Owiń folią (porcje nie powinny przekraczać 2,5 kg) 4-6

Jeleń, królik, sarna Owiń folią (porcje nie powinny przekraczać 2,5 kg, a ko-
ści należy usuwać). 6-8

Ryby i owoce
morza

Ryby słodkowodne (pstrąg, 
karp, szczupak, sum)

Po dokładnym oczyszczeniu wnętrza i łusek należy go 
umyć i wysuszyć, a ogon i głowę odciąć, jeśli to ko-
nieczne.

2

Chuda ryba (okoń morski, 
turbot, sole) 4-6

Tłuste ryby (Bonito, makre-
la, bluefish, czerwony mul-
let, anchois)

2-4

skorupiaki Wyczyszczony i w torbach. 4-6

Kawior W opakowaniu, w aluminiowym lub plastikowym opako-
waniu. 2-3

"Czasy przechowywania podane w tabeli opierają się na temperaturze przechowywa-nia 
wynoszącej -18°C."

Warzywa i owoce Metoda przygotowania

Najdłuższy
czas prze-
chowywa-
nia

(miesiąc)

Ayşekadın i Pole Beans Po umyciu i pokroieniu na małe kawałki blanszuj przez 3 minuty. 10-13

Groszek Po umyciu i umyciu blanszuj przez 2 minuty. 10-12

Kapusta Po wyczyszczeniu blanszuj przez 1-2 minuty. 6-8

Marchewka Po oczyszczeniu i krojeniu blanszuj przez 3-4 minuty. 12

Pepper Po odcięciu łodygi, podzieleniu jej na pół i usunięciu nasion blan-
szuj przez 2-3 minuty. 8-10

Szpinak Po umyciu i wyczyszczeniu blanszuj przez 2 minuty. 6-9

Por Po pokrojeniu blanszuj przez 5 minut. 6-8

Kalafior Oddziel liście, pokrój środek na kawałki, a następnie blanszuj w 
odrobinie wody z cytryną przez 3-5 minut. 10-12

Bakłażan Po umyciu pokrój na kawałki o średnicy 2 cm i blanszuj przez 4 mi-
nuty. 10-12

Cukinia Po umyciu pokrój na kawałki o średnicy 2 cm i blanszuj przez 2-3 
minuty. 8-10

Grzyb Lekko podsmaż na oleju i wyciśnij cytrynę. 2-3

Kukurydza Po wyczyszczeniu pakuj je razem z kolbą lub w pojedynczych czę-
ściach. 12

Jabłka i Gruszki Obierz skórkę, pokrój i blanszuj przez 2-3 minuty. 8-10

Morze i brzoskwinie Przetnij go na pół i usuń nasiona. 4-6

Truskawki i maliny Poprzez pranie i sortowanie 8-12

Gotowane owoce Dodając do pojemnika 10% cukru 12

Śliwka, Wiśnia, Kwaśna Wiśnia Po umyciu i usunięciu łodyg 8-12
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Produkty mleczne Metoda przygotowania Najdłuższy okres przecho-
wywania (miesiące)

Warunki przechowywania

Ser (z wyłączeniem sera 
feta)

W plastrach, z folią 
umieszczoną pomiędzy 
nimi.

6-8

Do przechowywania krótkotermi-
nowego można go zostawić w 
oryginalnym opakowaniu. Do dłu-
gotrwałego przechowywania po-
winien być również owinięty folią 
aluminiową lub plastikową.

Masło, margaryna W osobnym opakowaniu 6 W oryginalnym opakowaniu lub 
plastikowych pojemnikach

"Czasy przechowywania podane w tabeli opierają się 
na temperaturze przechowywa-nia wynoszącej -18°C."

"Czasy przechowywania podane w tabeli 
opierają się na temperaturze przechowywa-
nia wynoszącej -18°C."

"Ilość świeżej żywności, którą można za-
mrozić w określonym czasie, jest wskazana 
na etykiecie typu."

Informacje o zamrażarce

Zgodnie z normami IEC 62552, na każde 100 
litrów objętości zamrażarki produkt musi być 
zdolny do zamrażania 4,5 kg żyw-ności w 
temperaturze pokojowej 25°C przez 24 
godziny w temperaturze -18°C lub niżej. 
Żywność może być przechowywana tylko 
przez dłuższy czas w temperaturach -18°C i 
niższa.
Możesz zachować świeżość produktów 
spożywczych przez miesiące (w głębokiej 
zamrażarce w temperaturach -18°C i niż-
szych).
Aby wydłużyć czas przechowywania mro-
żonych warzyw, blanszuj je i odlej wodę. Po 
odpuszczeniu umieść je w szczelnych po-
jemnikach i włóż do zamrażarki. 
 Mrożenie tych produktów nega-tywnie 
wpłynie na ich wartość odżywczą i jakość 
jedzenia.

Umieszczenie pożywienia
Półki do zamrażarki:Różne mrożone pro-
dukty, takie jak mięso, ryby, lody, warzywa 
itp.
Półki w komorach lodówki:Jedzenie w 
garnkach, przykrytych miseczkach i zakry-
tych pojemnikach, jajka (w zakrytym 
pojem-niku)
Półki drzwiowe w schowkach lodówki:Ma-
łe, pakowane jedzenie lub napoje 
Przechowywanie warzyw:Warzywa i 
owoce Pojemnik na świeże 
jedzenie:Produkty deli-katesowe (produkty 
śniadaniowe, mięsne do szybkiego 
spożycia)
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5.5. Pojemnik na świeże owoce i 
warzywa
Pojemnik na świeże owoce i warzywa jest 
przeznaczony do zachowania świeżości 
warzyw dzięki zachowywaniu ich 
wilgotno-ści. W tym celu w pojemniku na 
świeże owoce i warzywa został 
zintensyfikowany ogólny obieg zimnego 
powietrza. W tej ko-morze należy 
przechowywać owoce i wa-rzywa. Zielone 
warzywa liściaste i owoce należy 
przechowywać oddzielnie w celu 
przedłużenia ich trwałości.

5.6. Obszar lodówki do 
przechowywania nabiału
Szuflada przechowywania w zimnie 
Szuflada do przechowywania w niskich 
temperaturach może osiągnąć niższe 
tem-peratury w lodówce. Użyj tej 
szuflady do produktów delikatesowych 
(salami, kiełba-sa itp.) i produktów 
mlecznych, które wy-magają 
chłodniejszych warunków przecho-
wywania lub mięsa, kurczaka lub ryb 
prze-znaczonych do szybkiego spożycia. 

5.2. Oświetlenie wnętrza 
Do oświetlenia wnętrza są używane diody 
LED. W razie jakichkolwiek problemów z tym 
oświetleniem należy się skontaktować z 
autoryzowanym serwisem. L Lampa ta ma 
pomagać użytkownikowi wygodnie I 
bezpiecznie umieszczać pożywienie w 
lodówce / zamrażarce. 

5.3. Alarm otwarcia drzwi
System ostrzegania o otwartych drzwiach 
lodówki może się różnić w zależności od 
modelu. 
Wersja 1;
Jeśli drzwi urządzenia pozostaną otwarte 
przez określony czas (między 60 sek. a 120 
sek.), włączy się dźwiękowy sygnał ostrze-
gawczy; w zależności od modelu urządze-nia 
może być również wyświetlany wizualny 
sygnał ostrzegawczy (błysk światła). Jeśli 
zamkniesz drzwi urządzenia lub naciśniesz 
przycisk na ekranie urządzenia, jeśli taki ist-
nieje, dźwięk ostrzegawczy ustanie. 
Wersja 2;
Jeśli drzwi urządzenia pozostają otwarte przez 
określony czas (od 60 sek. do 120 sek.), włącza 
się alarm otwarcia drzwi. Alarm otwarcia 
drzwi jest emitowany stop-niowo. Najpierw 
zaczyna rozbrzmiewać ostrzeżenie 
dźwiękowe.  Alarm otwarcia drzwi zostanie 
opóźniony o określony czas (między 60 sek. a 
120 sek.), gdy zostanie naciśnięty dowolny 
klawisz na ekranie produktu, jeśli taki istnieje. 
Wtedy proces rozpocznie się od nowa. Gdy 
drzwi urządzenia zostaną zamknięte, alarm 
otwarcia drzwi zostanie anulowany.

5.4. Odwracanie strony 
otwierania drzwi
Stronę otwierania lodówki można 
odwrócić w zależności od miejsca, w 
którym ją umieścisz. Gdy zajdzie taka 
potrzeba, należy skontaktować się z 
najbliższym autoryzo-wanym serwisem.
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zaleca się szybkie wyjmowanie z lodówki 
zepsutych produktw, aby zapobiec 
nieprzyjemnym zapachom oraz zepsuciu 
innych artykułów.

5.8. Pojemnik na świeże warzywa z 
kontrolowaną wilgotnością 
(FreSHelf)
* Funkcja nie jest dostępna w niektórych 
modelach

Parametry wilgotności owoców i warzyw 
znajdują się pod kontrolą dzięki pojemnikowi 
na świeże warzywa z kontrolowaną 
wilgotnością, dzięki czemu żywność na pewno 
będzie świeża przez dłuższy czas. 
W przypadku wymiany warzyw należy 
uwzględnić ich ciężar. Ciężkie i twarde 
warzywa należy umieszczać na spodzie 
pojemnika na świeże warzywa, a lekkie i 
delikatne warzywa muszą znajdować się w 
górnej części. Jeżeli zostaną w plastikowych 
workach, spowoduje to ich szybkie gnicie. 
Etylen wydzielany przez te owoce może 
spowodować szybsze gnicie innych owoców 
oraz gnicie w krótszym okresie zawartość 
witamin. 

5.9. AeroFlow
Jest to system rozdziału powietrza zapew-
niający jednorodny rozkład temperatury. 
Dzięki cyrkulacji powietrza zapewniony jest 
jednorodny rozkład temperatury w komorze 
do przechowywania świeżych produktów 
spożywczych, a wahania temperatury są 
utrzymywane na niskim poziomie.  Zachowuje 
to świeżość żywności przechowywanej w 
komorze na świeżą żywność w lodówce. W ten 
sposób żyw-ność jest przechowywana w 
bardziej stabil-nych temperaturach, a kontakt 
z powie-trzem jest ograniczony. Zapobiega się 
su-szeniu i kurczeniu się żywności przez utratę 
wilgoci, a świeżość zostaje zachowana przez 
dłuższy czas.
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5.7. Pochłaniacz zapachów
(OdourFresh+)
*Funkcja nie jest dostępna w niektórych 
modelach

Pochłaniacz zapachów błyskawicznie 
usuwa z lodówki nieprzyjemne zapachy, 
zanim przenikną do powierzchni. 
Urządzenie znajduje się na suficie komory 
na świeżą żywność. Dzięki niemu 
nieprzyjemne zapachy zostają 
zneutralizowane podczas aktywnego 
przepływu powietrza przez filtr zapachowy. 
Po oczyszczeniu powietrze wraca do 
komory na świeżą żywność. Dzięki temu 
nieprzyjemne zapachy pochodzące z 
żywności przechowywanej w lodówce 
zostają usunięte, zanim przenikną do 
powierzchni. 

Jest to możliwe dzięki wentylatorowi, 
diodzie LED oraz filtrowi zapachowemu – 
wszystkie te elementy stanowią integralną 
część pochłaniacza zapachów. Podczas 
codziennego użytkowania pochłaniacz 
zapachów okresowo włącza się 
automatycznie. Aby zapewnić skuteczne 
działanie wyrobu, zaleca się wymianę filtra 
zapachowego przez autoryzowany serwis 
co 5 lat. Ponieważ pochłaniacz zapachów 
jest wyposażony w wentylator, podczas 
pracy emituje hałas – jest to normalne 
zjawisko. W przypadku gdy drzwi komory 
na świeżą żywność zostaną otwarte 
podczas pracy pochłaniacza, wentylator 
wstrzyma działanie, a po zamknięciu drzwi 
wznowi pracę po pewnym czasie. 
W przypadku awarii zasilania pochłaniacz 
wznowi pracę po przywróceniu zasilania na 
tym samym etapie cyklu działania, na 
którym została ona przerwana. Informacja: 
Zaleca się przechowywanie żywności o 
silnym zapachu (takiej jak sery, oliwki i 
wyroby garmażeryjne) w zamkniętym 
opakowaniu, aby uniknąć nieprzyjemnej 
woni powstałej na skutek wymieszania 
zapachów różnych produktów. Ponadto

Chłodziarko / Instrukcja obsługi
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OSTRZEŻENIE:
Najpierw należy przeczytać rozdział 
„Instrukcje bezpieczeństwa”.

OSTRZEŻENIE:
Przed przystąpieniem do czyszcze-nia 
lodówki należy odłączyć ją od zasilania 
lub odłączyć bezpiecznik, do którego 
jest podłączona.

 Może wystąpić zakleszczenie lub jakaś ostra 
krawędź może spowodować obraże-nia ciała.

• Kurz należy usuwać z kratki 
wentylacyj-nej znajdującej się z tyłu produktu 
przy-najmniej raz w roku (bez otwierania 
osło-ny). Czyść produkt suchą ściereczką.
• Wodę należy trzymać z dala od 
pokrywy lampy i innych części elektrycznych.
• Wyczyść drzwi zwilżoną ściereczką. 
Wyj-mij całą zawartość z półek i drzwi. 
Wyjmij półki drzwiowe, unosząc je do góry. 
Oczyść i wysusz półki, a następnie zamo-cuj je 
z powrotem na miejscu, wsuwając je od góry.
• Chlor spowoduje rdzewienie 
powierzchni metalowych.
•  Nale-ży je wyczyścić letnią wodą i 
miękką ścierką, a następnie wytrzeć do sucha.
• Na produktach bez funkcji No-Frost 
na tylnej ścianie komory zamrażarki mogą 
pojawić się krople wody i oblodzenie o 
grubości nawet jednego palca. 

•

•

Do czyszczenia zewnętrznej powierzchni 
produktu używaj lekko zwilżonej ście-reczki 
z mikrofibry. Gąbki i inne rodzaje szmatek 
do czyszczenia mogą powodo-wać 
zarysowania.
Aby wyczyścić wszystkie wyjmowane ele-
menty podczas czyszczenia wewnętrznej 
powierzchni produktu, należy je przemyć 
łagodnym roztworem mydła, wody i sody 
oczyszczonej. Dokładnie umyj i wysusz. 

UWAGA:
Nie używaj octu, alkoholu do wycie-
rania lub innych środków czyszczą-
cych na bazie alkoholu na żadnej 
wewnętrznej powierzchni.

Powierzchnie zewnętrzne ze stali nie-
rdzewnej  Aby wypolerować powierzchnię 
delikatnie przetrzyj ją ście-reczką z 
mikrofibry zwilżoną wodą i użyj su-chej 
irchy polerskiej. Należy podążać za śladami 
stali nierdzewnej. Zapobieganie 
powstawaniu nieprzyjem-nych zapachów
Wyprodukowany produkt jest wolny od 
wszelkich materiałów zapachowych. Jed-
nak nieodpowiednie przechowywanie żyw-
ności i niepoprawne czyszczenie po-
wierzchni wewnętrznych może wywoływać 
nieprzyjemne zapachy.

• Aby tego uniknąć, należy czyścić wnętrze 
wodą z sodą oczyszczoną co 15 dni. 
Przechowuj żywność w zamkniętych po-
jemnikach, ponieważ drobnoustroje po-
chodzące z żywności przechowywanej w  
niezamkniętych pojemnikach będą powo-
dować nieprzyjemny zapach. 

Ochrona powierzchni plastikowych
Olej rozlany na powierzchnie plastikowe 
może je uszkadzać i należy go natychmiast 
usunąć ciepłą wodą.
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Przed skontaktowaniem się z serwisem na-leży 
sprawdzić tę listę. Umożliwi to zaosz-
czędzenie czasu i pieniędzy. Ta lista zawie-ra 
często spotykane problemy niezwiązane z 
wadami 
Lodówka nie działa.

•  >>> Dociśnij go do końca w gniazdku.
• Bezpiecznik podłączony do gniazda zasi-

lającego produkt lub bezpiecznik główny jest 
przepalony. >>> Sprawdź bezpiecz-nik.

Kondensacja na bocznej ściance komo-ry 
chłodziarki (WIELOSTREFOWE, KON-TROLA 
CHŁODZENIA I FLEXI ZONE).
• Drzwi są otwierane zbyt często. >>> 

Środowisko jest za wilgotne. >>>  
środowiskach.

• W przypadku nagłej awarii zasilania lub 
wyciągnięcia kabla zasilającego z gniaz-da i 
podłączenia go z powrotem ciśnienie gazu w 
układzie chłodzenia produktu jest 
niezrównoważone, co wyzwala zabezpie-
czenie termiczne sprężarki. Produkt po-
nownie się uruchomi po około 6 minu-tach. 

• Odmrażanie jest aktywne. >>> To jest 
normalne w przypadku produktu z całko-
wicie zautomatyzowanym odmrażaniem. 
Odmrażanie odbywa się okresowo.

• >>> Upewnij się, że kabel zasilania jest 
podłączony.

• Nastawa temperatury jest niepoprawna. >>> 
Wybierz poprawną nastawę tempera-tury.

• Brak zasilania. >>> Po przywróceniu zasi-lania 
produkt będzie kontynuował nor-malną 
pracę.

Hałas pracy lodówki zwiększa się pod-czas 
używania.
Wydajność robocza produktu może się 
zmieniać w zależności od zmian tempe-
ratury otoczenia.
Lodówka włącza się za często lub na zbyt 
długo.

• Nowy produkt może być większy 
niż po-przedni. Większe produkty pracują 
dłużej.
• Temperatura w pomieszczeniu 
może być wysoka. >>> Produkt będzie 
normalnie działał przed dłuższy czas przy 
wyższej temperaturze w pomieszczeniu.
• Produkt mógł zostać niedawno 
podłączo-ny lub do środka została włożona 
nowa porcja żywności. >>> Produkt będzie 
po-trzebował więcej czasu na osiągnięcie 
ustawionej temperatury, jeśli został nie-
dawno podłączony lub do środka została 
włożona nowa porcja żywności. To jest 
normalne.
• Do produktu włożono ostatnio 
dużą ilość gorącej żywności. >>> 
• Drzwi były często otwierane lub 
były otwarte przez dłuższy czas. >>> Ciepłe 
powietrze przedostające się do środka 
spowoduje wydłużenie pracy produktu. 
• Drzwi zamrażarki lub lodówki 
mogą być uchylone. >>> Sprawdź, czy drzwi 
są cał-kowicie zamknięte.
• Urządzenie może być ustawione 
na zbyt niską temperaturę. >>> Ustaw 
wyższą temperaturę i poczekaj aż produkt 
ją osiągnie.
• Uszczelka drzwi lodówki lub 
zamrażarki może być zabrudzona, zużyta, 
uszkodzo-na lub niepoprawnie ułożona. >>> 
Oczyść lub wymień uszczelkę. Uszkodzona/
po-darta uszczelka drzwi spowoduje wydłu-
żenie działania produktu w celu utrzyma-
nia bieżącej temperatury.
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Temperatura zamrażarki jest bardzo ni-ska, 
ale temperatura lodówki jest odpo-wiednia.

• Temperatura komory zamrażarki jest
ustawiona bardzo nisko. >>> Ustaw wyż-szą
temperaturę komory zamrażarki i sprawdź
ponownie.

Temperatura lodówki jest bardzo niska, ale 
temperatura zamrażarki jest odpo-wiednia.

• Temperatura komory chłodziarki jest
ustawiona bardzo nisko. >>> Ustaw wyż-szą
temperaturę lodówki i sprawdź po-nownie.

Żywność przechowywana w szufladach 
komory lodówki jest zamarznięta.

• Temperatura komory chłodziarki jest
ustawiona bardzo nisko. >>> Ustaw wyż-szą
temperaturę lodówki i sprawdź po-nownie.

Temperatura lodówki lub zamrażarki jest za 
wysoka.
• Temperatura komory lodówki jest 
usta-wiona bardzo wysoko. >>> Ustawienie 
temperatury komory chłodzenia ma wpływ na 
temperaturę w zamrażarce. Po-czekaj, aż 
temperatura odpowiednich części osiągnie 
wystarczający poziom, zmieniając 
temperaturę lodówki lub za-mrażarki.
• Drzwi były często otwierane lub były 
otwarte przez dłuższy czas. >>>
• Drzwi mogą być uchylone. >>> 
Całkowi-cie zamknij drzwi.
• Produkt mógł zostać niedawno 
podłączo-ny lub do środka została włożona 
nowa porcja żywności. >>> To jest normalne. 
Produkt będzie potrzebował więcej czasu na 
osiągnięcie ustawionej temperatury, jeśli 
został niedawno podłączony lub do środka 
została włożona nowa porcja żywności.
• Do produktu włożono ostatnio dużą 
ilość gorącej żywności. >>> 
Wstrząsy lub hałas.
•  >>> Jeśli produkt się kołysze, 
wyreguluj podstawki, aby wypoziomować 
produkt.

• Wszelkie przedmioty umieszczone na
produkcie mogą powodować hałas. >>>
Zdejmij wszelkie przedmioty umieszczo-
ne na produkcie.

•

•

Produkt wytwarza dźwięki 
przepływające-go płynu, rozpryskiwania 
itd.
Zasada działania produktu obejmuje 
przepływy płynu i gazu. >>> 

Z produktu słychać odgłos dmuchające-go 
wiatru.

• Produkt używa wentylatora w procesie 
chłodzenia. 

Na wewnętrznych ścianach urządzenia 
dochodzi do skraplania.
• Gorąca lub zimna pogoda 
zwiększy zalo-dzenie i kondensację. 
• Drzwi były często otwierane lub 
były otwarte przez dłuższy czas. >>>
• Drzwi mogą być uchylone. >>> 
Całkowi-cie zamknij drzwi.
Na powierzchni zewnętrznej lub między 
drzwiami produktu występuje kondensa-
cja.
Pogoda może być wilgotna i to zjawisko 
jest normalne w takich warunkach. >>> Po 
zmniejszeniu wilgotności kondensa-cja 
zniknie.
Nieprzyjemny zapach we wnętrzu.
• >>> Czyść wnętrze regularnie za 
pomocą gąbki, ciepłej wody i wody z sodą 
oczysz-czoną.
• Niektóre pojemniki i opakowania 
mogą wywoływać nieprzyjemne zapachy. 
>>> Należy używać pojemników i 
opakowań z materiałów niewydzielających 
zapachów.
•  >>> Żywność należy 
przechowywać w zamkniętych
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 opakowaniach. Drobnoustroje mogą roz-
przestrzeniać się z niezamkniętych pro-
duktów spożywczych i powodować nie-
przyjemny zapach.
• Z urządzenia należy usunąć wszelką

przeterminowaną i zepsutą żywność.

Drzwi się nie zamykają.
• Opakowania żywności mogą blokować drzwi. 

>>> Przesuń przedmioty blokujące drzwi.
• >>> Wyreguluj nóżki, aby zrówno-ważyć 

produkt.
•  >>> Upewnij się, że powierzchnia jest pła-ska 

i wystarczająco wytrzymała, aby udźwignąć 
urządzenie.

Pojemnik na owoce i warzywa z regula-cją 
wilgotności jest zablokowany.

• Żywność może się stykać z górną czę-ścią
szuflady. >>> Zmień ułożenie żywno-ści w
szufladzie.

Temperatura na powierzchni produktu.

• podczas działania produktu można zaob-
serwować wysoką temperaturę między 
dwojgiem drzwi, na panelach bocznych i na 
tylnej części grilla.Podczas pracy urządzenia 
wysokie temperatury można poczuć 
między dwoma skrzydłami drzwi, na 
ścianach bocznych i na kratce z tyłu. 

Po otwarciu drzwi wentylator nadal pra-cuje.

• Wentylator może nadal działać, gdy drzwi
zamrażarki są otwarte.

OSTRZEŻENIE: Jeśli problem nie 
zniknie po wykonaniu instrukcji po-
danych w tym rozdziale, skontaktuj się 
ze sprzedawcą lub autoryzowa-nym 
serwisem. To jest normalne.



ZASTRZEŻENIE/OSTRZEŻENIE 
Niektóre (proste) awarie mogą być naprawione przez użytkownika końcowego bez 
obawy przed niebezpieczeństwem lub wynikającym z tego niebezpiecznego 
użytkowania, pod warunkiem, że naprawy zostaną wykonane w określonych 
granicach i zgodnie z następującymi instrukcjami (patrz rozdział „Samodzielna 
naprawa”). Dlatego, o ile nie określono inaczej w rozdziale "Samodzielna naprawa", 
naprawy powinny być zlecane do profesjonalnych warsztatów w celu uniknięcia 
problemów związanych z bezpieczeństwem. Zarejestrowany profesjonalny podmiot 
zajmujący się naprawami to profesjonalny warsztat, któremu producent przyznał 
dostęp do instrukcji i wykazu części zamiennych produktu zgodnie z metodami 
opisanymi w aktach ustawodawczych zgodnie z dyrektywą 2009/125/WE. 

Jednak tylko przedstawiciel serwisu (tj. autoryzowane profesjonalne warsztaty), 
z którym można skontaktować się pod numerem telefonu podanym w instrukcji 
obsługi/karcie gwarancyjnej lub za pośrednictwem autoryzowanego 
sprzedawcy, może świadczyć usługi na warunkach gwarancji. W związku z tym 
należy pamiętać, że naprawy wykonywane przez profesjonalne warsztaty 
(nieautoryzowane przez producent/sprzedawca) powodują utratę gwarancji. 
Samodzielna naprawa 
Użytkownik końcowy może samodzielnie aprawić następujące części zamienne: 
klamki, zawiasy drzwi, tace, kosze i uszczelki drzwi (zaktualizowana lista jest również 
dostępna na web od 1 marca 2021). 
Ponadto, aby zapewnić bezpieczeństwo produktu i zapobiec ryzyku poważnych 
obrażeń, samodzielną naprawę należy wykonać zgodnie ze wskazówkami zawartymi 
w instrukcji obsługi w rozdziale "Samodzielna naprawa" lub dostępnymi w web.  
Dla własnego bezpieczeństwa, przed samodzielną naprawą, odłącz urządzenie od 
zasilania. 
Naprawy i próby naprawy dokonywane przez użytkowników końcowych w przypadku 
części niewymienionych na liście i/lub nieprzestrzeganie wskazówek zawartych w 
rozdziale „Samodzielna naprawa” lub dostępnych w web, mogą stanowić zagrożenie, 
którego nie można przypisać do producent/sprzedawca, oraz spowodują utratę 
gwarancji. 

W związku z tym zdecydowanie zaleca się, aby użytkownicy końcowi powstrzymali 
się od podejmowania prób wykonywania napraw spoza wymienionego wykazu części 
zamiennych, kontaktując się w takich przypadkach z autoryzowanymi warsztatami 
lub profesjonalnymi warsztatami. Samodzielne próby naprawy mogą stważać 
zagrożenie i uszkodzić urządzenie, a następnie spowodować pożar, powódź, 
porażenie prądem i poważne obrażenia ciała. 

Na przykład, ale nie tylko, następujące naprawy muszą zostać zlecone w 
autoryzowanych warsztatach lub lub zarejestrowanych profesjonalnych warsztatach: 
sprężarka, obwód chłodzenia, płyta główna,płyta falownika, tablica wyświetlacza itp. 

Producent/sprzedawca nie ponosi odpowiedzialności w przypadku gdy użytkownik 
nie stosuje się do zaleceń. 
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	Для активації функції відпустки (  ), натисніть кнопку протягом 3 секунд. Активується режим відпустки, загоряється світлодіод кнопки. На дисплеї температури холодильної камери має відображатися «- -», і холодильна камера не охолоджується. Не рекоменду...
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	6.1. Панель управління
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	При натисканні кнопки швидкого заморожування на кнопці загоряється світлодіод і активується функція швидкого заморожування. Температура морозильної камери встановлена на       -27  C. Натисніть кнопку ще раз, щоб скасувати функцію. Функція швидкого за...
	Ця (  ) кнопка використовується для бездротового підключення. Пристрій підключиться до вашого телефону через додаток HomeWhiz. Якщо утримувати кнопку натиснутою більше 3 секунд, світлодіод горітиме кожні 0,5 секунди. З’єднання між пристроєм і домашньо...
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	Щоб скинути налаштуваннябездротового з’єднання, натисніть кнопку Quick Freeze (  ), після чого кнопки бездротового з’єднання (  ) потрібно натиснути протягом 3 секунд. Будь-які попередні дані користувача на пристрої буде втрачено на риладі , де скинут...
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	1.5. Інструкція зі встановлення
	1.6. Загальна інформація про безпеку
	1.7. Догляд та очищення
	2.2. Відповідність вимогам Директиви RoHS
	Прилад, який ви придбали, відповідає Директиві ЄС RoHS (2011/65/EU). Він не містить шкідливих і заборонених матеріалів, зазначених у директиві.
	2.3. Informații despre ambalaj

	4.1. Інструкція щодо подальшого транспортування холодильника
	4.2. Регулювання ніжок
	4.3. Підключення до електромережі
	4.4. Регулювання ніжок
	Це відображення (  ) має бути активним, якщо холодильник не може забезпечити достатнє охолодження або якщо сталася помилка датчика.
	На дисплеї температури морозильної камери з’являється літера «E» і відображається температура холодильної камери.
	Якщо ви кладете продукти в морозильну камеру або залишаєте дверцята відкритими на тривалий час, може засвітитися знак оклику.
	Це не є помилкою. Це попередження згасне, коли їжа охолоне або коли камера досягне оптимальної температури.
	При натисканні кнопки швидкого заморожування на кнопці загоряється світлодіод і активується функція швидкого заморожування. Температура морозильної камери встановлена на       -27  C. Натисніть кнопку ще раз, щоб скасувати функцію. Функція швидкого за...
	Ця (  ) кнопка використовується для бездротового підключення. Пристрій підключиться до вашого телефону через додаток HomeWhiz. Якщо утримувати кнопку натиснутою більше 3 секунд, світлодіод горітиме кожні 0,5 секунди. З’єднання між пристроєм і домашньо...
	Для активації функції відпустки (  ), натисніть кнопку протягом 3 секунд. Активується режим відпустки, загоряється світлодіод кнопки. На дисплеї температури холодильної камери має відображатися «- -», і холодильна камера не охолоджується. Не рекоменду...
	Натисніть цю кнопку, щоб встановити температуру холодильного відділення на 8,7,6,5,4,3,2,1, 8... відповідно. Натисніть цю кнопку, щоб встановити бажану температуру в холодильній камері.
	Натисніть цю кнопку протягом 3 секунд, щоб увімкнути/вимкнути функцію захисту від запаху (  ). Оскільки функція захисту від запаху активна, світлодіод відповідної кнопки світиться. Коли функція активна, модуль захисту від запаху періодично спрацьовує.
	Щоб скинути налаштуваннябездротового з’єднання, натисніть кнопку Quick Freeze (  ), після чого кнопки бездротового з’єднання (  ) потрібно натиснути протягом 3 секунд. Будь-які попередні дані користувача на пристрої буде втрачено на риладі , де скинут...
	6.1. Панель управління
	Щоб змінити лампу/світлодіод, який використовується для освітлення холодильника, зверніться до авторизованого сервісного центру. Лампи, які використовуються в цьому приладі, не підходять для домашнього освітлення. Призначення цієї лампи – допомогти ко...
	6.2. Зміна напрямку дверцят
	Напрямок відкривання дверцят вашого холодильника можна змінити залежно від того, де ви їх використовуєте. Якщо це необхідно, зателефонуйте до найближчого авторизованого сервісного центру.
	6.3. Попередження про відкриті дверцята
	Коли дверцята холодильної або морозильної камери залишаються відкритими протягом певного періоду часу, пролунає звукове попередження. Цей звуковий попереджувальний сигнал припиняється, коли натискається      будь-яка кнопка на індикаторі або коли двер...
	6.4. Ящик для молочних продуктів (холодне зберігання)
	Ящик для молочних продуктів (холодне зберігання) забезпечує більш низьку температуру в холодильній камері. Використовуйте цей ящик для зберігання делікатесів (салямі, ковбаси, молочних продуктів тощо), які вимагають більш низької температури зберіганн...
	6.5. HarvestFresh
	Для HarvestFresh,
	Фрукти та овочі, які зберігаються в овочевих відділеннях і освітлюються за технологією HarvestFresh, зберігають свої вітаміни довше завдяки синьому, зеленому, червоному світлу та циклам світло-темрява, які імітують денний цикл. Якщо ви відкриєте двері...
	6.6. Ящик для овочів з контрольованою вологістю (EverFresh+)
	Завдяки функції контролю вологості рівень вологості овочів і фруктів підтримується під контролем і забезпечує більш тривалий період свіжості їжі.
	Рекомендується тримати листові овочі, такі як салат, шпинат і подібні овочі, схильні до втрати вологи, не на коренях, а в горизонтальному положенні в ящик для овочів, наскільки це можливо. Укладаючи овочі, кладіть важкі і тверді овочі внизу, а легкі і...
	Не залишайте овочі в поліетиленових пакетах у ящику для овочів. Якщо залишити їх у поліетиленових пакетах, овочі швидко загниють. У ситуаціях, коли контакт з іншими овочами небажаний, використовуйте пакувальні матеріали, такі як папір, який має певну ...
	Не кладіть фрукти з високим вмістом етилену, такі як груші, абрикоси, персики та особливо яблука, в один ящик з іншими овочами та фруктами. Газ етилен, що виділяється з цих фруктів, може призвести до того, що інші овочі та фрукти швидше дозрівають і г...
	Щоб зберегти ваші фрукти та овочі в ідеальних умовах вологості, ви можете змінити розташування блокування на корпусі. Якщо зберігаються тільки фрукти та овочі, поставте блокування на фрукти; якщо зберігаються лише овочі, установіть блокування на овочі...
	6.7. Заморожування свіжих продуктів
	6.8. Розміщення продуктів харчування
	Температура у відсіку повинна бути не менше -18  C.
	1. Помістіть продукти в морозильну камеру якнайшвидше, щоб уникнути розморожування.
	2. Перед заморожуванням перевірте термін придатності на упаковці, щоб переконатися, що термін придатності не минув.
	6.9. Деталі морозильної камери
	6.10. Рекомендації щодо
	відділення для свіжих продуктів.
	Різні заморожені продукти, такі як м'ясо, риба, морозиво, овочі тощо.
	Овочі та фрукти
	Ящик для овочів
	6.11. Складна підставка для вина
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	A 1.1. Zastosowanie
	A 1.2. Bezpieczeństwo dzi-eci, osób wymagających szczególnego traktowania i zwierząt domowych
	A 1.3. Bezpieczeństwo elektryczne
	A 1.4. Bezpieczeństwo transportu
	A 1.5. Bezpieczeństwo podczas instalacji
	2.2. Zgodność z dyrektywą RoHS:
	Niniejszy wyrób jest zgodny z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady RoHS
	(Ograniczenie użycia substancji niebezpiecznych) (2011/65/ WE).  Nie zawiera szkodliwych i zakazanych materiałów, podanych w tej dyrektywie.
	2.3. Informacje o opakowaniu

	4.1. Odpowiednie miejsce na instalację
	4.3. Połączenie elektryczne
	4.4. Zak�adanie klinów plastikowych
	Zgodnie z normą IEC 62552 zamrażarka musi umożliwiać zamrożenie 4,5 kg żywności do temperatury -18 C lub niższej w ciągu 24 godzin na każde 100 litrów pojemności komory zamrażarki. Żywność można przechowywać przez dłuższy czas tylko w temperaturze rów...
	Jednak tylko przedstawiciel serwisu (tj. autoryzowane profesjonalne warsztaty), z którym można skontaktować się pod numerem telefonu podanym w instrukcji obsługi/karcie gwarancyjnej lub za pośrednictwem autoryzowanego sprzedawcy, może świadczyć usługi...

	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page



